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РОЗДІЛ 1. ЗАГАЛЬНІ ПОЛОЖЕННЯ
1.1. Очаківський дитячий оздоровчий заклад «Вітрила» Миколаївської обласної ради (далі – Заклад) – це позаміський дитячий заклад оздоровлення та відпочинку, що функціонує протягом року, - сезонно або під час канікул, у якому діти перебувають цілодобово і призначений для надання послуг з оздоровлення, відпочинку та всебічного розвитку дітей.

1.2. Заклад заснований на спільній власності територіальних громад сіл, селищ, міст Миколаївської області, інтереси яких у межах повноважень, визначених чинним законодавством України, представляє Миколаївська обласна рада (далі – Власник).

Орган управління Закладом: Миколаївська обласна державна адміністрація (далі – Орган управління майном).
1.3. Очаківський дитячий оздоровчий заклад «Вітрила» Миколаївської обласної ради виступає правонаступником Очаківського дитячого будинку «Орлятко» Миколаївської обласної ради.
1.4. У своїй діяльності Заклад керується Конституцією України, Цивільним та Господарськими кодексами України, Законом України «Про оздоровлення та відпочинок дітей» іншими законами, Типовим положенням про дитячий заклад оздоровлення та відпочинку, затвердженим постановою Кабінету Міністрів України від 28 квітня 2009 року №422, актами Президента України та Кабінету Міністрів України, іншими нормативно-правовими актами, рішеннями Власника, розпорядженнями Органу управління майном та цим Статутом.

РОЗДІЛ 2. НАЙМЕНУВАННЯ ТА МІСЦЕЗНАХОДЖЕННЯ
2.1. Найменування Закладу: 

повне: Очаківський дитячий оздоровчий заклад «Вітрила» Миколаївської обласної ради;

скорочене: ОДОЗ «Вітрила».

2.2. Місцезнаходження Закладу:

вул. Першотравнева, буд. 1А.

м. Очаків,

Миколаївська область, 

57500.
РОЗДІЛ 3. МЕТА І ЗАВДАННЯ

3.1. Метою діяльності Закладу є реалізація прав кожної дитини на повноцінний відпочинок, оздоровлення, забезпечення змістовного дозвілля, задоволення її інтересів та індивідуальних потреб.

3.2. Основними завданнями Закладу є:

оздоровлення та відпочинок дітей-сиріт і дітей, позбавлених батьківського піклування, дітей із сімей, які потребують соціальної допомоги, спеціальних та загальноосвітніх шкіл-інтернатів, що перебувають у спільній власності територіальних громад сіл, селищ, міст Миколаївської області;
оздоровлення та відпочинок дітей-сиріт і дітей, позбавлених батьківського піклування, із прийомних сімей, дитячих будинків сімейного типу;
оздоровлення та відпочинок бездоглядних та безпритульних дітей із центрів соціально-психологічної реабілітації;
відпочинок талановитих та обдарованих дітей, переможців міжнародних, всеукраїнських, обласних, олімпіад, конкурсу-захисту науково-дослідницьких робіт учнів - членів Малої академії наук України;
пропаганда здорового способу життя дітям, які перебувають у Закладі, шляхом розвитку творчих здібностей, занять фізичною культурою, туризмом, природоохоронною та краєзнавчою роботою, суспільно корисною працею, оволодіння корисними навичками тощо;

3.3. Заклад може здійснювати інші види діяльності щодо можливості отримання доходів від робіт і послуг, не заборонених чинним законодавством.
3.4. Захист персональних даних здійснюється відповідно до вимог Законів України «Про інформацію», «Про захист персональних даних» та інших нормативно-правових актів.

3.5. Заклад працює згідно з планом роботи, затвердженим директором Закладу та погодженим з Органом управління майном.

РОЗДІЛ 4. ЮРИДИЧНИЙ СТАТУС ЗАКЛАДУ

4.1. Заклад є юридичною особою. Прав та обов’язків юридичної особи Заклад набуває з дня його державної реєстрації.
4.2. Заклад має відокремлене майно, самостійний баланс, розрахункові та інші рахунки в установах банків, органах державної казначейської служби України, печатку зі своїхм найменуванням та ідентифікаційним кодом, кутовий штамп і бланки зі своїм найменуванням.

4.3. Заклад має право укладати угоди, набувати майнових та немайнових прав, нести обов’язки, бути позивачем і відповідачем у судах відповідно до вимог чинного законодавства та цього Статуту.

4.4. Заклад не несе відповідальності за зобов’язаннями держави, територіальних громад сіл, селищ, міст Миколаївської області та Органу управління майном.

РОЗДІЛ 5. ПРАВА ТА ОБОВ’ЯЗКИ ЗАКЛАДУ

5.1. Заклад має право:

планувати свою діяльність, визначати стратегію та основні напрями свого розвитку з урахуванням вимог чинного законодавства та цього Статуту; 


володіти та користуватися закріпленим за ним майном спільної власності територіальних громад сіл, селищ, міст Миколаївської області згідно з чинним законодавством України та цим Статутом;

укладати та виконувати усі передбачені законодавством види договорів, угод, контрактів з юридичними і фізичними особами з урахуванням особливостей, визначених чинним законодавством та цим Статутом;

за рахунок коштів Власника, власних надходжень, кредитів банків закуповувати автотранспортні засоби, прилади, різні матеріали, комплектуючі вироби, технічну документацію, різні послуги у підприємств, установ та організацій незалежно від форм власності, а також у фізичних осіб відповідно до чинного законодавства;

розвивати власну матеріальну базу;  


відповідно до вимог бюджетного законодавства розпоряджатися коштами згідно із затвердженим кошторисом;

відповідно до законодавства набувати права власності на майно, бути орендодавцем та орендарем майна, необхідного для забезпечення діяльності Закладу, в порядку та випадках, передбачених чинним законодавством;

надавати платні послуги, передбачені чинним законодавством.
5.2. Заклад зобов’язаний:
забезпечувати належні умови для повноцінного оздоровлення та відпочинку;

визначати організаційну структуру Закладу, встановлювати чисельність працівників і штатний розпис;

нести відповідальність за дотримання вимог чинного законодавства України під час користування земельною ділянкою;

складати та виконувати кошторис з помісячним планом асигнувань на кожен наступний рік;

забезпечувати своєчасну сплату податків, зборів (обов’язкових платежів) та інших відрахувань до бюджету і державних цільових фондів згідно з чинним законодавством України; 

здійснювати будівництво, реконструкцію та капітальний ремонт з основних фондів; 

забезпечувати ефективне використання і збереження майна спільної власності територіальних громад сіл, селищ, міст Миколаївської області;

забезпечувати для працівників безпечні та нешкідливі умови праці і нести відповідальність в установленому законом порядку за шкоду, заподіяну їх здоров'ю та працездатності;
створювати належні умови для високопродуктивної праці;

забезпечувати додержання законодавства про працю, правил та норм охорони праці, техніки безпеки, соціального страхування;

берегти життя і здоров’я учасників процесу оздоровлення та відпочинку в Закладі.
5.3. У разі порушення Закладом законодавства про охорону навколишнього природного середовища його діяльність може бути обмежена, тимчасово заборонена або припинена відповідно до чинного законодавства України.

РОЗДІЛ 6. МАЙНО ЗАКЛАДУ

6.1. Майно Закладу становлять основні фонди та оборотні кошти, а також цінності, вартість яких відображається у самостійному балансі Закладу               (далі – Майно).

Майно Закладу є спільною власністю територіальних громад сіл, селищ, міст Миколаївської області і закріплюється за ним на праві оперативного управління.

Здійснюючи право оперативного управління, Заклад володіє та користується майном, закріпленим за ним Власником або Органом управління майном, з обмеженням правоможності розпорядження щодо окремих видів майна за згодою Власника у порядку, передбаченому чинним законодавством України.

6.2. Джерелами формування майна Закладу є:

майно, передане йому Власником або Органом управління майном;

майно придбане у інших суб’єктів;

майно, що надходить безоплатно або у вигляді незворотної допомоги чи добровільних благодійних внесків, пожертвувань юридичних та фізичних осіб;

доходи від виконання робіт, надання послуг, а також від інших видів господарської діяльності;

капітальні вкладення, субвенції і дотації з обласного бюджету;

майно, отримане з інших джерел, не заборонених чинним законодавством України.
6.3. Заклад має право безоплатно передавати належне йому майно іншим суб’єктам спільної власності територіальних громад сіл, селищ, міст Миколаївської області тільки на підставі рішень Органу управління майном.
6.4. Відчужувати (продавати) майнові об’єкти спільної власності територіальних громад сіл, селищ, міст Миколаївської області, що належать до основних фондів (засобів), Заклад має право лише у порядку, визначеному Власником. 
Кошти, одержані в результаті відчуження майна, спрямовуються Закладом у визначеному Власником порядку.
6.5. Передача Закладом в оренду майна, що належить йому на праві оперативного управління, здійснюється у порядку, визначеному Власником.
6.6. Списання з балансу не повністю амортизованих основних фондів, первісна (переоцінена) вартість яких менш як 10 (десять) тисяч гривень за одиницю (комплект), а також прискорена амортизація основних фондів здійснюється за згодою Органу управління майном.

Списання з балансу іншого майна спільної власності територіальних громад сіл, селищ, міст Миколаївської області здійснюється у порядку, визначеному Власником.
6.7. Заклад здійснює володіння, користування землею та іншими природними ресурсами відповідно до мети своєї діяльності та чинного законодавства. Вирішення питання щодо оформлення земельних правовідносин, у тому числі вилучення або відмови від земель, наданих у постійне користування або закріплених за Закладом, здійснюється за погодженням з Органом управління майном.

6.8. Збитки, завдані Закладу в результаті порушення його майнових прав громадянами, юридичними особами і державними органами та органами місцевого самоврядування, відшкодовуються в установленому чинним законодавством порядку. 
РОЗДІЛ 7. УПРАВЛІННЯ ЗАКЛАДОМ


7.1. Управління Закладом здійснюється відповідно до цього Статуту на підставі поєднання прав Власника або Органу управління майном щодо господарського використання майна, участі в управлінні трудового колективу, колегіальності та єдиноначальності.

7.2. Заклад очолює директор, який призначається та звільняється з посади на підставі рішення Власника в установленому чинним законодавством України порядку. Орган управління майном укладає (розриває, припиняє) з ним контракт.

7.3. Директор самостійно вирішує питання діяльності Закладу, за винятком питань, віднесених чинним законодавством та цим Статутом до компетенції Власника або Органу управління майном. 

7.4. Директор Закладу:

несе повну персональну відповідальність за стан та діяльність Закладу;
здійснює постійний контроль за якістю харчування дітей, дотриманням санітарно-гігієнічного та протиепідемічного режиму, безпечними умовами відпочинку та оздоровлення;

забезпечує наявність актів готовності Закладу до функціонування, санітарного паспорта, інструкцій з техніки безпеки тощо;


діє без доручення від імені Закладу;

представляє його інтереси в усіх державних органах, органах місцевого самоврядування, судах, на підприємствах, в установах та організаціях;
затверджує план роботи Закладу, режим дня, Правила внутрішнього розпорядку для дітей і Правила внутрішнього трудового розпорядку для працівників Закладу;

організовує інструктаж працівників з техніки безпеки, профілактики травматизму, запобігання нещасним випадкам, дотримання санітарно-гігієнічних та протипожежних норм і правил, а також надання першої невідкладної допомоги;

розпоряджається коштами та майном Закладу відповідно до чинного законодавства України та цього Статуту;

контролює дотримання фінансової дисципліни;

укладає разом із головним бухгалтером угоди, зобов’язання, чеки, доручення, документи грошового характеру, бухгалтерську, статистичну звітність, що пов’язана з основною діяльностю Закладу;
видає довіреності на представництво та захист інтересів в суді та інші довіреності, необхідні для забезпечення діяльності Закладу;
укладає договори та угоди, пов'язані з діяльністю Закладу, відкриває в установах, банках, органах державної казначейської служби України розрахункові та інші рахунки, необхідні для забезпечення діяльності Закладу;

самостійно визначає структуру, розробляє кошторис, штатний розпис Закладу в установленому чинним законодавством порядку в межах визначеної граничної чисельності та фонду оплати праці його працівників;  
несе відповідальність за формування і виконання кошторису, плану розвитку та господарської діяльності Закладу;

несе відповідальність за своєчасну виплату заробітної плати та стан нормування праці;

призначає на посаду і звільняє з посади головного бухгалтера, керівників структурних підрозділів, інших працівників Закладу згідно з нормами чинного законодавства України, затверджує їх посадові інструкції;

здійснює керівництво колективом Закладу, забезпечує раціональний добір і розстановку кадрів, створює необхідні умови для підвищення фахового і кваліфікаційного рівня працівників, затверджує посадові інструкції працівників Закладу та штатний розпис;
контролює допуск до роботи працівників, які своєчасно не пройшли обов'язковий медичний огляд;

заохочує працівників Закладу, застосовує та накладає дисциплінарні стягнення, передбачені вимогами чинного законодавства України; 
встановлює працівникам конкретні розміри премій, виногород, надбавок і доплат згідно з умовами, передбаченими колективним договором, та відповідно до вимог чинного законодавства України;

у межах своєї компетенції видає накази, надає доручення, вказівки та інші акти, які є обов’язковими для виконання усіма підрозділами та працівниками Закладу, контролює їх виконання;

у разі необхідності видає спільні накази з керівниками інших підприємств, установ і організацій;

вирішує інші питання, віднесені чинним законодавством України, Органом управління майном, Статутом Закладу та контрактом до компетенції директора;
забезпечує необхідні умови для повноцінного оздоровлення, змістовного відпочинку і дозвілля, занять фізичною культурою і спортом, туризмом, природоохоронною і краєзнавчою роботою, суспільно корисною працею, удосконалення навичок у різних напрямах ужиткового мистецтва.
7.5. Орган управління майном здійснює контроль за ефективним використанням і збереженням майна та інші функції у межах, визначених законодавчими та іншими нормативно-правовими актами.

7.6. Виробничі, трудові та соціально-економічні відносини Закладу з працівниками регулюються колективним договором та законодавством України про працю.

7.7. У разі тимчасової відсутності директора його функції згідно з наказом покладаються на його заступника.

7.8. У Закладі утворюється педагогічна рада – колегіальний орган Закладу, що діє згідно з Положенням про педагогічну раду. Головою ради є директор Закладу.

Педагогічна рада:

розробляє календарний план роботи;

розглядає пропозиції та програми поліпшення роботи  Закладу;

аналізує роботу колективу;

підбиває підсумки оздоровлення;

приймає рішення про відрахування дітей із Закладу за порушення внутрішнього розпорядку чи з інших обгрунтованих причин.

Засідання педагогічної ради проводиться за потреби, але не рідше 1 разу на зміну.
РОЗДІЛ 8. УЧАСНИКИ ПРОЦЕСУ ОЗДОРОВЛЕННЯ ТА 
ВІДПОЧИНКУ В ЗАКЛАДІ
8.1. До учасників процесу оздоровлення та відпочинку належать діти, їх батьки або інші законні представники, працівники Закладу, представники Власника Закладу, представники професійних спілок та інших об’єднань громадян.

8.2. Заклад приймає на оздоровлення дітей віком від 6 до 17 років, які перебувають у Закладі самостійно. Також можуть бути організовані спеціальні зміни оздоровлення для дітей віком від 4 до 6 років, які перебувають із батьками або іншими законними представниками. Приймання дітей до Закладу здійснюється з урахуванням віку та стану здоров’я дитини.
8.3. До Закладу приймаються діти-сироти, діти, позбавлені батьківського піклування, діти із сімей, які потребують соціальної допомоги, спеціальних та загальноосвітніх шкіл-інтернатів області, діти із прийомних сімей, дитячих будинків сімейного типу; бездоглядні та безпритульні діти із центрів соціально-психологічної реабілітації, талановиті та обдаровані діти, переможці міжнародних, всеукраїнських, обласних олімпіад, конкурсу-захисту науково-дослідницьких робіт учнів - членів Малої академії наук України.
В окремих випадках для випускників шкіл-інтернатів можуть бути створені групи, що поєднують оздоровлення з працею та навчанням. Також з метою обміну педагогогічним досвідом можливе залучення до оздоровлення дітей-сиріт з інших областей України. Перебування інших категорій дітей у Закладі може бути визначено Власником або Органом управління майном.
8.4. Під час перевезення дітей до Закладу з іншого  навчального закладу та після закінчення відпочинку відповідальність за перевезення дітей покладається на директорів шкіл-інтернатів чи інших закладів, що оздоровлюють дітей. Екскурсії, походи та інші переміщення дітей транспортом здійснює адміністрація Закладу, яка оформляє відповідний дозвіл, забезпечує медичний нагляд за дітьми та медичний супровід.
8.5. Приймання дітей до Закладу здійснюється на підставі путівки, яку видає Орган управління майном, та за наявності довідки про стан здоров'я дитини, профілактичні щеплення та епідемічне оточення.

8.6. Путівка до Закладу – це документ, який засвідчує право дитини на отримання послуг з оздоровлення та відпочинку, умови перебування в такому Закладі.
8.7. Відрахування дитини із Закладу здійснюється за письмовою вимогою батьків чи осіб, які їх замінюють, за рішенням педагогічної ради за систематичне порушення Правил внутрішнього розпорядку або на підставі медико-педагогічного висновку, що унеможливлює перебування дитини  у  Закладі.
Усі відрахування дітей-сиріт узгоджуються з Органом управління майном, директорами шкіл-інтернатів, опікунами.

Забороняється безпідставне відрахування дитини із Закладу.

8.8. Діти, які перебувають у Закладі, повинні:

дотримуватися Правил внутрішнього розпорядку;

підвищувати загальний культурний рівень, оволодівати знаннями, уміннями, практичними навичками здорового способу життя;

дотримуватися морально-етичних норм;

бережливо ставитися до майна Закладу;

брати посильну участь у суспільно корисній праці.

8.9. З урахуванням віку та інтересів дітей у Закладі створюються групи, наповнюваність яких визначається відповідно до державних санітарних правил і норм улаштування, утримання та організації режиму діяльності Закладу.

Формування груп можливе за принципом родинності, навичок, інтересів тощо.

8.10. Виховний процес у Закладі здійснюється відповідно до індивідуальних можливостей, інтересів, нахилів і здібностей дітей з урахуванням їх віку, психофізичних особливостей, стану здоров’я та з використанням різноманітних організаційних форм роботи.

8.11. Заклад може організовувати роботу своїх гуртків, творчих об’єднань на території та за її межами, проводити спортивні змагання, фестивалі дитячої творчості різного рівня.

8.12. У Закладі може бути утворений орган громадського самоврядування. Заклад  має право на свою атрибутику: гімн, прапор, значки, грамоти.

8.13. Заклад забезпечує безпечне повноцінне харчування дітей відповідно до встановлених фізіологічних та натуральних норм харчування. Для дітей, які перебувають на диспансерному обліку, забезпечується дієтичне харчування згідно з рекомендаціями лікаря.

Заклад повинен мати: 

двотижневе перспективне меню, затверджене обласною санітарно-епідеміологічною станцією та директором Закладу; 
щоденне меню;

необхідну документацію з обліку харчування.
8.14. На посади педагогічних та медичних працівників приймаються особи, які мають відповідну освіту. Усі категорії працівників під час прийняття на роботу повинні подати санітарну книжку, бути ознайомленими з умовами праці, Правилами внутрішнього розпорядку, посадовою інструкцією.

8.15. Умови та розмір заробітної плати установлюються згідно зі штатним розписом та діючими посадовими окладами (ставками заробітної плати).
8.16. Працівники Закладу мають право на:
внесення пропозицій щодо поліпшення оздоровчо-виховного процесу та процесу відпочинку;

вибір форм підвищення кваліфікації, необхідної для продовження трудової діяльності у Закладі;

участь у роботі методичних об’єднань, нарад, зборів, інших органів самоврядування Закладу, у заходах, пов’язаних з організацією оздоровчо-виховного процесу та процесу відпочинку;

вибір педагогічно обґрунтованих форм, методів, засобів роботи з дітьми;

соціальне та матеріальне заохочення за сумлінне виконання покладених обов’язків;

об’єднання у професійні спілки, участь у громадських організаціях, діяльність яких не заборонена  чинним законодавством.
8.17. Працівники Закладу зобов’язані:

перед початком роботи пройти спеціальну підготовку  в установленому чинним законодавством порядку;

під час прийняття на роботу подати документ про проходження обов’язкового медичного огляду, який дає право працювати з дітьми, та медичну книжку встановленого зразка;
пройти інструктаж з техніки безпеки, профілактики травматизму, правила купання дітей та інші види інструктажів;
дотримуватися вимог Статуту Закладу, виконувати Правила внутрішнього розпорядку та посадові обов’язки;

берегти життя та здоров’я дітей, захищати їх інтереси, пропагувати здоровий спосіб життя;

виконувати накази і розпорядження директора Закладу.
8.18. Діти під час перебування у Закладі мають право на:
захист прав і свобод, визначених Конвенцією ООН про права дитини, охорону життя, здоров’я і власного майна, повагу до їх гідності і честі, вільне висловлювання власних поглядів і переконань;

кваліфіковану медичну допомогу у разі захворювання або травмування;

самостійно обирати види діяльності, дозвілля, участь в освітніх, оздоровчих програмах та програмах відпочинку Закладу;

здобувати у передбачених законодавством випадках освіту згідно з державними стандартами освіти;

отримувати зазначені у путівці послуги з оздоровлення та відпочинку, зокрема платні;
раціональне харчування;

брати участь в управлінні Закладом;

звертатися до адміністрації Закладу для отримання інформації стосовно побуту, харчування, медичної допомоги, змісту освітніх, оздоровчих програм та програм відпочинку; 

у разі виникнення конфліктної ситуації вимагати вжиття дієвих заходів, зокрема заміни вихователя.

Діти під час перебування у Закладі зобов’язані виконувати його Правила внутрішнього розпорядку.
8.19. Батьки або інші законні представники дітей мають право:

ознайомитися зі Статутом Закладу, правилами перебування дитини у Закладі, змістом освітніх, оздоровчих, медичних програм або програм відпочинку, у яких братиме участь дитина;

захищати права та законні інтереси дитини;
звертатися до адміністрації Закладу, Власника, Органу управління майном, органів виконавчої влади, органів місцевого самоврядування, створених ними комісій та інших органів щодо поліпшення роботи Закладу.
8.20. Батьки або інші законні представники дітей зобов’язані:

забезпечити дитину на час перебування у Закладі необхідним одягом, взуттям, засобами гігієни;

провести з дитиною превентивну роботу щодо запобігання шкідливим звичкам;

забезпечити проходження дитиною медичного обстеження;

надавати інформацію працівникам Закладу, особам, які супроводжують дітей, про індивідуальні особливості дитини;

відвідувати дитину у Закладі та у строк, визначений у путівці, забрати її із Закладу;

відшкодувати заподіяні Закладу збитки внаслідок недисциплінованої поведінки дитини;
у разі прийняття рішення педагогічною радою Закладу про дострокове відправлення дитини до місця постійного проживання за порушення Правил внутрішнього розпорядку Закладу та у разі неможливості батьків або інших законних представників забрати дитину із Закладу відшкодувати витрати, понесені Закладом на супроводження дитини до місця постійного проживання.
8.21. У Закладі може бути утворений орган громадського самоврядування, до складу якого входять Власник, Орган управління майном, адміністрація  Закладу, батьки та діти.
8.22. У Закладі можуть функціонувати методичні об’єднання, до складу яких входять учасники оздоровчо-виховного процесу та процесу відпочинку, а також спеціалісти певного професійного напряму.
Зміст та форма методичної, масової роботи, виховного та оздоровчого  процесів будуються на принципах самоврядування та демократії, гуманізму з урахуванням специфіки національних та культурно-історичних традицій, пріоритетності загальнолюдських духовних надбань і цінностей.
РОЗДІЛ 9. ФІНАНСОВА, ГОСПОДАРСЬКА ДІЯЛЬНІСТЬ, ОХОРОНА ЖИТТЯ ТА ЗДОРОВ'Я В ЗАКЛАДІ
9.1. Фінансова, господарська діяльність Закладу здійснюється відповідно до цього Статуту та чинного законодавства України.

9.2. Фінансування Закладу здійснюється за рахунок коштів обласного бюджету та інших джерел, не заборонених чинним законодавством України, і є неприбутковим Закладом.

Заклад здійснює господарську діяльність у межах бюджетних асигнувань та на основі оперативного  управління майном.

9.3. Джерелами фінансування Закладу є:

кошти обласного бюджету;

кошти, отримані від надання платних послуг;

благодійні внески фізичних та юридичних осіб.

9.4. Кошти, отримані Закладом з додаткових джерел фінансування, використовуються для провадження діяльності, передбаченої цим Статутом.

9.5. Фонд оплати праці створюється у розмірах, що визначаються згідно з чинним законодавством України.

9.6. Мінімальна заробітна плата працівників Закладу не може бути нижчою від установленого законодавством мінімального розміру заробітної плати.

9.7. Відрядження на конкурси, змагання, фестивалі, концерти, тури тощо здійснюється відповідно до чинного законодавства України та затвердженого кошторису.

9.8. Контроль за фінансовою, а також за окремими сторонами діяльності Закладу здійснюється відповідними органами у межах їх компетенції згідно з чинним законодавством України.
9.9. Директор та головний бухгалтер Закладу несуть персональну відповідальність за дотримання порядку ведення і достовірність бухгалтерського обліку, статистичної та фінансової звітності.
9.10. Ведення діловодства, бухгалтерського обліку, статистичної  та фінансової звітності здійснюється у визначеному чинним законодавством України порядку.
9.11. Заклад самостійно здійснює оперативний та бухгалтерський облік результатів своєї діяльності, складає статистичну інформацію, а також надає згідно з вимогами чинного законодавства України відповідним органам фінансову звітність та статистичну інформацію щодо своєї діяльності.
9.12. Заклад у межах можливостей медичного персоналу та матеріально- технічної бази медичного блоку надає першу невідкладну допомогу на дошпитальному етапі і проводить профілактично-оздоровчу та санітарно-гігієнічну роботу. 
Надання дітям та працівникам Закладу невідкладної медичної допомоги, зокрема стаціонарної, здійснюється Очаківською центральною районною лікарнею або іншими лікувально-профілактичними закладами.
9.13. Працівники Закладу відповідно до своїх функціональних повноважень несуть персональну відповідальність за збереження життя та здоров'я дітей, які відпочивають і оздоровлюються у ньому.
РОЗДІЛ 10. ТРУДОВИЙ КОЛЕКТИВ ЗАКЛАДУ
10.1. Трудовий колектив Закладу становлять громадяни, які беруть участь у діяльності Закладу на основі трудового договору (контракту), що регулює трудові відносини між працівниками та Закладом.
10.2. Виробничі, трудові та соціально-економічні відносини Закладу з працівниками регулюються чинним законодавством України про працю.

10.3. Повноваження трудового колективу Закладу реалізовуються загальними зборами (конференцією) та через його виборні органи. Для представництва інтересів трудового колективу на загальних зборах (конференції) трудовий колектив може обирати будь-які органи, до складу яких не може входити директор Закладу.

Члени виборного органу не можуть бути звільнені з роботи або переведені на інші посади з ініціативи адміністрації Закладу без згоди виборного органу колективу та урахування вимог чинного законодавства.
10.4. З метою врегулювання виробничих, трудових, соціально-економічних відносин, узгодження інтересів трудового колективу та адміністрації Закладу, а також питань охорони праці, соціального розвитку відповідно до чинного законодавства України укладається колективний договір.

Право укладення колективного договору від імені Власника надається директору Закладу, а від імені трудового колективу – уповноваженому ним органу (профспілковому комітету).

10.5. До компетенції зборів трудового колективу належать:

укладення та переукладання колективного договору з адміністрацією Закладу;

затвердження Правил внутрішнього трудового розпорядку, розгляд інших основних положень, які регламентують діяльність Закладу;

розгляд результатів роботи трудового колективу за рік.
10.6. Збори трудового колективу Закладу проводяться за необхідності, але не рідше одного разу на рік.
РОЗДІЛ 11. ВЗАЄМОВІДНОСИНИ З ІНШИМИ ПІДПРИЄМСТВАМИ, УСТАНОВАМИ ТА ОРГАНІЗАЦІЯМИ
11.1. Взаємовідносини Закладу з іншими підприємствами, установами та організаціями незалежно від форм власності і громадянами в усіх сферах господарської діяльності здійснюються на підставі договорів в установленому чинним законодавством України порядку.

РОЗДІЛ 12. МІЖНАРОДНЕ СПІВРОБІТНИЦТВО

12.1. За наявності відповідної матеріально-технічної та методичної бази та в установленому чинним законодавством України порядку Заклад може брати участь у міжнародних заходах, укладати угоди про співробітництво щодо оздоровлення та відпочинку дітей.
РОЗДІЛ 13. ПРИПИНЕННЯ ДІЯЛЬНОСТІ ЗАКЛАДУ
13.1. Припинення діяльності Закладу здійснюється шляхом його ліквідації або реорганізації (злиття, приєднання, поділ, виділення, перетворення).

13.2. Ліквідація та реорганізація Закладу (злиття, приєднання, поділ, виділення, претворення) здійснюється за рішенням Власника в установленому чинним законодавством порядку.

13.3. Ліквідація Закладу здійснюється ліквідаційною комісією,  створеною Органом управління майном, за дорученням Власника.
13.4. З моменту призначення ліквідаційної комісії до неї переходять повноваження з управління справами Закладу. Ліквідаційна комісія складає ліквідаційний баланс Закладу.
13.5. У разі реорганізації та ліквідації Закладу працівникам, які звільняються, гарантується додержання їх соціальних прав та інтересів, передбачених чинним законодавством України.

13.6. Заклад вважається реорганізовани або ліквідованим з моменту внесення відповідного запису до Єдиного державного реєстру юридичних осіб та фізичних осіб-підприємців.
РОЗДІЛ 14. ЗАКЛЮЧНІ ПОЛОЖЕННЯ

14.1. Цей Статут набирає чинності з моменту його державної реєстрації відповідно до вимог чинного законодавства України. Зміни та доповнення до Статуту вносяться в установленому чинним законодавством України порядку та набувають юридичної сили з моменту їх державної реєстрації. 


